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Enotna slovenska
delegacija

ob prihodu
ozjega odbora
senatne komisije

Enotna delegacija Slovencev v Italiji je
objavila tiskovno poro¢ilo v dneh pred obi-
skom oZjega odbora senatne komisije za
ustavne zadeve v treh pokrajinah dezele
Furlanije - Julijske krajine.

_ »0bisk predstavlja nov korak na tezav-
ni poti zakonskih dolodil do zascite nasih
Pravice, je re¢eno v porodilu, ki na uvodu
zreka veliko zadovoljstvo nad bliznjim o-
biskom. Dokument se nato nadaljuje tako-
le: »Dosega zascite pa se je iz razli¢nih
razlogov Ze preveé zavlekla, kar je seveda
hudo prizadelo upravicena pricakovanja
slovenske narodnostne skupnosti in obe-
nem omogocilo, da so prisle do izraza sile,
ki nasprotujejo uresniditvi ustavnih nacel
n mednarodnih dogovorov. Slovenci si e-
{1}0, da bi s srecanj s predstavniki desele
in treh pokrajin dobil 0Zji odbor objektiv-
no s_tf{co 0 stvarnosti in problemih nade
manjsine, ki je med drugim zastopana v
u:fr—zh omenjenih voljenih telesih. Do nadalj-
njega vsebinskega sootanja pa naj bi pri-
-'iz‘f)”nu srecanjih, ki si jih mi Zelimo, med
9zjim odborom in enotnimi predstavnistvi
slovenske manjsine. Slovencem je namred
namenjena zakonska zas¢ita in zato bi jim
morali zagotoviti, da bi lahko aktivno so-
delovali pri sestavi dolo¢il, kajti edino z
manjsinskeqga vidika zadovoljiv zakon lah-
r'co‘pm_neni‘ po nasem mnenju, pravilno iz-
vajanje ustavnih doloé¢il v interesu celotne
deZelne skupnosti«.

Tz's.kovno porocilo Enotne slovenske de-
“?fof—’ljf? se potem nadaljuje takole: »Pre-
pricanmi smo, da je nujno, da italijanski par-
lament ¢imprej odobri tak zakon, ki bo
vsem pripadnikom slovenske manjsine v
H‘_ah}r zagotavljal isto raven zaitite, ki naj
bi vsem dajal na razpolago organsko celo-
to specifiénih in enakopravnih doloéil na
Podrocju 3olstva, kulturnih in gospodar-
S!c:h_ dejavnosti, v uporabi teritorija, pri
rabi lastnega jezika, ne da bi uvajal umet-
ne QEskriminacije in razlike glede na po-
krajino, v kateri vsak posameznik Zivi, ali
na stopnjo politi¢ne strpnosti v dolodenem
kraju. Nasprotno, zaicita mora izhajati iz
d{namir‘:nih nacel, ki naj bi omogoéila, da
bi se zivljenjske potrebe in pravice sloven-
ske manjsine harmonsko vkljuéile v itali-
lansko druzbo ob upostevanju njenih spe-
cifiénih znadilnosti. Vemo, da vodimo boj,
ki bo okrepil sozitje, medsebojno spostova-

dalje na 8. strani B
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Delo senatne komisije
bo se dolgo in teZzavno

V sredis¢u pozornosti zamejske sloven-
ske javnosti je bil te dni obisk, ki ga je v
Furlaniji - Julijski krajini opravil ozji od-
bor senatne komisije za ustavna vprasanja,
Ta komisija proucuje, kot znano, zakonske
predloge za celovitc zaS¢ito slovenske
manjsine v Italiji.

Obisk ozjega odbora omenjene komi-
sije se je zakljudil v torek, 29. t.m., v Vid-
mu, kjer je poslusal izvajanja predstav-
nikov tamkajénjega pokrajinskega odbora
in sveta. Predsednik komisije, socialist Ga-
ribaldi je ob sklepu obiska dejal, da bo oZji
odbor v bliznji prihodnosti sprejel enotno
slovensko delegacijo in tudi predstavnike
»drugih stvarnosti« v deZeli, pri éemer je
ofitno mislil na kopico starih in novih ita-
lijanskih organizacij fer ustanov, ki so jih
priklicali k Zivljenju, kakor hitro je bilo
iavljeno, da se na zakonodajni ravni nekaj
premika glede manj8inske zaStite.

Potek obiska in izvajanja predstavni-
kov posameznih politiénih in upravnih sil
nam sicer niso vsa nalancéno znana, kajti
z razliko od poteka avdicij oZjega odbora
poslanske komisije za ustavna vprasanja —
ta je bil svoj ¢as v Vidmu, kjer je bil go-

vsem tole: 1. domala vse italijanske poli-
ticne sile soglasajo, da je treba izglasovati
za8¢itni zakon za manjSino; 2. obstajajo pa
velike razlike glede vsebine zas¢itnih norm.

Devinsko-nabrezinski obéinski svet
te dni razpravlja o varianti Splosne-
ga regulacijskega nacrta, s ¢imer se
obstoje¢i urbanistiéni predpisi tudi
prilagajajo deZelnemu wurbanistiéne-
mu nacériu. Odbornik za urbanistiko
Bojan Brezigar je o varianti Splosne-
ga regulacijskega nacrta pripravil ob-
girno, temeljito porocilo, ki ga bomo
priceli v celoti objavljati v nasem li-
stu s prihodnjo §tevilko. Menimo nam-
re¢, da Studija Bojana Brezigarja za-
nima naSo §irSo javnost in je zlasti
dragocen pripomocek za vse nase jav-
ne upravitelje. O vsebini variante je
odbornik Brezigar obsirno porocal —
v prisotnosti Zupuana in podZupana —
na tiskovni konferenci v ponedeljek,
28. t.n.

Delo ne bo torej lahko in bo treba odpra-

vor o zaS€iti furlanskega jezika — je vse | viti mnoge ovire in tezave, preden bo na-

potekalo za zaprtimi vrati, vendar moremo
no vesteh, ki smo jih zbrali, sklepati pred-

ga manjsina dobila nekaj otipljivega, stvar-
nega na podroéju, ki jo zanima.

Pred Craxijevim obiskom v Beogradu

Ministrski predsednik Craxi bo 1. in 2.
februarja na uradnem obisku v Jugoslavi-
ji ter je o tem dal izjavo jugoslovanski
televiziji. Ko je bil $e ziv marsal Tito, je
predsednik republike Pertini obiskal Jugo-
slavijo oktobra 1979. Predsedniki italijan-
ske vlade pa Ze niso bili v Jugoslaviji 20
let.

Craxi v svojem intervjuju obravnava
odnose med Italijo in Jugoslavijo, krizne
to¢ke v polozaju na Sredozemlju — ki moé-
no zanima obe drzavi — ter zblizanje med
Sovjetsko zvezo in Zdruzenimi drzavami v
predvidevanju novih razorozitvenih poga-
janj, ki bodo v Zenevi sredi marca.

Izrekel je upanje, da bodo Zenevska po-
gajanja privedla do zmanj$anja atomske o-
boroZitve in po moznosti kon¢no do njene
odprave. Craxi trdi, da je bil med tistimi,
ki niso izgubili zivcev ter da je predvidel,
da bo leto 1985 leto pogajanj. Dejal je tu-
di, da je mogoc¢e in treba premagati kriti¢-
ni trenutek v odnosih med Zdruzenimi dr-
Zavami in Sovjetsko zvezo.

Delali smo za to —— je rekel italijanski
ministrski predsednik — da bi ohranili od-
prt dialog med Vzhodom in Zahodom ter
smo se obrnili na Vzhod s poslanico dialo-
ga in volje po miroljubnem sozitju. Zaradi
tega smo zelo zadovoljni, da se Sovjeti in
Amerikanci vracajo k Zenevski mizi za po-
gajanja.

Craxi je nato govoril o osimskih spora-
zumih ter jih je oznaéil za temeljni kamen
v odnosih med Italijc in Jugoslavijo. Or-
gani¢no izvajanje teh sporazumov je pri-
vedlo do novih soglasij v mednarodnem so-
delovanju, Tako so na primer v Rimu pod-
pisali pogodbo o povracilu za italijansko
imetje na biviem podro¢ju B. Jugoslavija
se je nadalje obvezala za gradnjo velikih
cest, da podaljSajo italijanski promet pro-
ti Vzhodu.

[talijanski ministrski predsednik je za-
kljué¢il, da so se italijansko-jugoslovanski
odnosi v zadnjih 20 letih prijateljsko ra-
zvijali ter so tesni in prisréni.
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B NEDELJA, 3. februarja, ob: 8.00 Radijski dnevnik;
8.30 Glasbene podobe; 9.00 Sv. masa iz Zupne cer-
kve v Rojanu; 10.30 Mladinski oder: »Sanja - polna
glava spanja«, radijska igra (Zarko Petan); 11.45 Ve-
ra in nad éas; 12.00 Kmetijski tednik; 13.00 Radij-
ski dnevnik; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Kratka
poro&ila; 14.10 Nediski zvon; 15.00-19.00 Sport in
glasba ter prenosi z nasih prireditev; 19.00 Radijski
dnevnik.

B PONEDELJEK, 4. februarja, ob: 7.00 Radijski dnev-
nik; 7.20 Narodnozabavna glasba, Koledar; 7.40 Prav-
ljica; B.00 Kratka poroéila; 10.00 Kratka poroé&ila in
pregled tiska; 10.10 Georges Bizet: Cudezni zdrav-
nik, operna enodejanka; 11.30 BeleZka; 12.00 Smer:
slovenske gore; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Glas
»frajtonarce«; 13.30 Glasbena priloga; 14.00 Kratka
porodila; 14.10 Otrodki kotiéek: »Jakec Vohljag,
otroski detektiv«; 14.30 Glasbeni listi; 15.00 1z Sol-
skega sveta; 16.00 lz svetovne zakladnice pripo
vedniStva; 17.00 Kratka porocila; 17.10 Pianist Jo-
hannes Kropfitsch; 18.00 Kmetijski tednik; 19.00
Radijski dnevnik.

B TOREK, 5. februarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Narodnozabavna glasba, vmes: Koledar; 7.40
Pravljica; B8.00 Kratka porocila; 8.10 Almanah: Med
Brdi in Jadranom; B8.40 Slovenske popevke; 10.00
Kratka porocila in pregled tiska; 10.10 Oddaja za
otroski vrtec; 10.20 S koncertnega in opernega re-
pertoarja; 11.30 Belezka; 12.00 Filmskemu ustvar-
janju naproti; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Glasba
po zeljah; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Povejmo v
zivo; 15.00 Mladi mladim; 16.00 Veter raznasa be-
sede; 17.00 Kratka porocila; 17.10 Pianist Johannes
Kropfitsch; 18.00 Renzo Rosso: »Tuje telo«; 19.00
Radijski dnevnik.

B SREDA, 6. februarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Narodnozabavna glasha, Koledar; 7.40 Pravlji-
ca; 8.00 Kratka poroéila; 8.10 Almanah: Gospodar-
ska problematika; 8.40 Slovenske popevke; 10.00
Kratka porocila in pregled tiska; 10.10 S koncertne-
ga in opernega repertoarja; 11.00 Oddaja za 1. stop-
njo osnovne Sole; 11.30 Belezka; 12.00 Liki iz na-
Se preteklosti; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Zbor
»Marlj Kogoj« iz Trsta, sekstet »Slomsek« in zbor
»Fantje izpod Grmade«; 13.40 Glasbena priloga; 14.10
Povejmo v Zivo; 15.00 Kocka na kocko; 16.00 Od Milj
do Devina; 17.00 Kratka porocila; 17.10 Mi in glas-
ba; 18.00 »Poezija slovenskega zapada«, primorski
pesniki v analiticnem prikazu Tarasa Kermaunerja;
19.00 Radijski dnevnik.

B CETRTEK, 7. februarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Narodnozabavna glasba, Koledar; 7.40 Pravlji-
ca; 8.00 Kratka poroéila; 8.40 Slovenske popevke;
10.00 Kratka poroéila in pregled tiska; 10.10 S kon-
certnega in opernega repertoarja; 11.00 Oddaja za
2. stopnjo osnovne Sole; 11.30 Belezka; 12.00 Sesta-
nek ob 12h; 13.00 Radijski dnevnik: 13.20 Glasba po
zeljah; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Povejmo v zivo;
16.00 Na goriskem valu; 17.00 Kratka porocila; 17.10
Mi in glasba: Polifonski zbor iz Staranzana; 18.00
Primorska diaspora v svetu; 19.00 Radijski dnevnik.
B PETEK, 8. februarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Narodnozabavna glasba, Koledar; 7.40 Pravljica;
8.00 Kratka porocila; 8.40 Slovenske popevke; 10.00
Kratka porocila in pregled tiska; 10.10 Skladbe na
Presernove stihe; 11.00 Oddaja za srednjo S$olo;
11.30 Belezka; 12.00 Spoznavajmo ribe nasega mor-
ja; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Zborovska glasba;
14.00 Kratka porocila; 14.10 Povejmo v Zivo; 15.00
V svetu filma; 16.00 Iz zakladnice pripovednistva;
17.00 Kratka poroéila; 17.10 Nabozna glasba; 18.00
Kulturni dogodki; 19.00 Radijski dnevnik.

B SOBOTA, 9. februarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Narodnozabavna glasba, Koledar; 7.40 Pravljica;
8.00 Kratka poroéila; 8.40 Slovenske popevke;-9.00
Glasbeni mozaik; 10.00 Kratka poroéila in pregled ti-
ska; 10.10 Repentabor 1984: glasheni popoldnevi
stare in sodobne glashe; 1055 Slovenske ljudske
pesmi; 11.30 BeleZka; 12.00 »Glas od Rezije«; 13.00
Radijski dnevnik; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Krat-
ka porotila; 14.10 Otro8ki kotigek: »lgrajmo se prav-
ljice«; 15.00 Z Gershwinom od popevke do opere;
16.00 Nasa Solska obzorja; 17.00 Kratka poroéila;
17.10 Mi in glasba: simfoniéni orkester konserva-
torija »Tartini«, ki ga vodi Stojan Kuret; 18.00 Dram-
ska vetrovnica: Zora Tavéar: »Slovenska beseda«;
19.00 Radijski dnevnik.

lzdajatelj: Zadruga z o. z. =Novi list« — Reg. na

sodidéu v Trstu dne 20.4.1954, &tev. 157 — Odgovorni

urednik: Drago Legida — Tiska tiskarna Graphart.
Trst, ulica Rossetti 14, tel. 772151

Taras Kermauner o Kraljevih
freskah na Primorskem

Tone Kralj, ¢igar 10. obletnico smrti
obhajamo prav letos, je eden tistih likov-
nih umetnikov, ki je znal s svojim c¢opi-
¢em ustvariti ne samo odli¢ne umetnine, ki
krasijo Stevilne cerkve, kapele in hise na
Primorskem, temveé je svoje umetnisko
delo vedno povezoval tudi z narodnim Ziv-
ljenjem. Barve, ki jih je uporabljal po-
sebno v svojih delih pod faSizmom, moti-
ve, ki jih je slikal po nasih cerkvah, zna-
¢ilmi obrazi znanih ljudi in celo oblastni-
kov, ki jih je slikal kot Pilate, Judeze,
hudice itd., so pomenili in e pomenijo ve-
liko narodnoobrambno solo in velik moral-
ni nauk.

O Kraljevem delu po Primorski je v
ponedeljek 28. t.m. govoril Taras Kermau-
ner na veceru, ki sta ga priredila v Peterli-
novi dvorani v Trstu Kulturno zdruZenje
Most in Drustvo slovenskih izobrazencev.

Pisatelj in esejist Taras Kermauner se
je v svojem razmisljanju osredotoé¢il pred-
vsem na Kraljeve freske v Avberu. To kra-
ko vas dobro pozna, saj ima v njej svoj
drugi dom. Predavanje pa mu je pomenilo
priloznost, da je prisctne in 5irSo javnost
opozoril na propadanje Kraljevih fresk in
drugih njegovih del sirom po Primorski.

Zanimiva in bogata debata, ki je poglo-
bila Kraljevo delo na tem podro¢ju, je bi-
la tudi priloZznost za analizo umetnikove
zivljenjske poti, S¢ekovih vplivov na umet-
nika, izrazne moc¢i njegove simbolike, pro-
storske kompozicije itd.

V debato so posegli tudi strokovnjaki,
ki so ob¢instvu obrazlozili tezave ob po-
dobnih kulturno in umetnisko - varstvenih
delih.

Da pa ponedeljkov vecer o Kraljevem
umetniskem in narodnoobrambnem delu
ne bi izzvenel v prazno, so prireditelji dali
pobudo za ustanovitev sklada za popravi-
lo Kraljevih fresk v avberski cerkvi. Or-
aanizatorja sta se obvezala, da bosta na to
pobudo primerno opozorila zamejsko jav-
nost, nekateri pa so Ze po predavanju se-
gli v zep za zacetne vsote v okviru te ko-
ristne in kulturno zelo hvale vredne na-
birke.

— ) —

Papez bo obiskal Kubo?

Visoki cerkveni dostojanstveniki, ki
spremljajo papeZa Janeza Pavla II. na zad-
njem obisku v Latinski Ameriki, so izjavili,
kako jim ni znano, da bi bil papez prejel
vabilo, naj obis¢e Kubo. Niso pa izkljuéili
moznosti, da bi se papeZz ustavil tudi na
Kubi med kakim svojim prihodnjim obi-
skom v Latinski Ameriki.

Pred kratkim je bila na Kubi delegaci-
ja ameriske $kofovske konference. Ob svo-
jem povratku v domovino je nadskof v Bo-
stonu Bernard Law izjavil, kako se pred-
sednik Fidel Castro strinja, naj bi se sre-
¢al z nekaterimi cerkvenimi predstavniki
na Kubi, ki so predvsem zaskrbljeni zara-
di pomanjkanja stikov med Cerkvijo in dr-
zavo. Nadskof je pristavil, da je kubanski
voditelj pripravljen tudi pregledali seznain
politi¢énih jetnikov, za katere Skofje upajo,
da bodo izpuséeni. Fidel Castro pa je po iz-
javah nadskofa v Bostonu pripravljen na
sre¢anje s kubanskimi Skofi, s katerimi bi
razpravljal o polozaju Cerkve na Kubi.

Ob 40-letnici osvoboditve Auschwitza

V Auschwitzu, ki se po poljsko ime-
nuje Oswie¢im, so te dni proslavili 40. ob-
letnico osvoboditve tega najvecjega naci-
stitnega koncentracijskega taboris¢a. Do o-
svoboditve je prislo 27. januarja 1945.

Nacisti so v tem uni¢evalnem taboris¢u
pobili okrog stiri milijone ljudi, ki so bili
jetniki iz 26 narodnosti. Med njimi je
bilo najveé¢ Judov in sicer zlasti iz Poljske,
Sovjetske zveze, Jugoslavije in Francije.

V Auschwitzu je umrl tudi pater Kol-
be, katerega je leta 1982 papez Janez Pa-

vel II. proglasil za blazenega. Kolbe se je
ponudil za smrt namesto nekega drugega
jetnika, ki je bil druzinski oce.

Ob zadnji proslavi je bil omenjen tudi
zloglasni zdravnik Mengele, ki je delal po-
skuse na jetnikih ter je odgovoren za smrt
preko 400 tiso¢ oseb. Ta je menda ob kon-
cu vojne zbezal v Juzno Ameriko ter ga
antinacisti Ze ves ta cas i8¢ejo. Mengele je
delal zlasti poskuse na 1.500 judovskih
dvoj¢kih, od katerih jih je prezivelo 180.
Ti prisegajo, da hoc¢ejo najti in izroditi pra-
vici tega nacisti¢nega zlodinca,

Bolgari preganjajo tursko manjSino

Turski ministrski predsednik Ozal je te
dni prvi¢ uradno vzel na znanje nasilje, ki
ga izvajajo Bolgari nad pripadniki turske
manjiine v mejah svoje drzave. Pri tem pa
je bil Sef turSke vlade zelo umirjen in je
dejal, da ti incidenti niso novost, problem
pa bi bilo treba reSevati na osnovi dialo-
ga med Ankaro in Sofijo. Ozal je 3e pri-
stavil, kako vazno je, da je o teh incidentih
obsirno poroc¢alo zahodno casopisje.

Turski tisk je manj rezerviran. Ze ne-

kaj ¢asa s poudarkom poroc¢a o nasilju, ki
ga nad Turki izvajajo bolgarski policijski
organi. Med drugim skusajo Bolgari nasil-
no spreminjati priimke pripadnikom tur-
ke manjsine. Se hujsa pa so porodila, po
katerih je bilo vedje stevilo Turkov v Bol-
gariji tudi pobitih. Umirjena reakcija mi-
nistrskega predsednika Ozala vzbuja do-
mnevo, da bo skusala Turc¢ija priskociti
svoji manjsini v Bolgariji na pomo¢ po mir-
ni poti pogajanj.
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Kaksna naj bo bodocnost pristaniSC | sk ronterencs — e ineb

na Gornjem Jadranu

V kongresnem sredi§¢u Pomorske po-
staje v Trstu je bila pred dnevi deZelna
pristaniS§ka konferenca. O bodo¢nosti pri-
stanis¢ na Gornjem Jadranu so razprav-
ljali predstavniki oblasti, poslovnih krogov
in delavskih sindikatov.

Z razli¢nih zornih kotov so bile poudar-
jene nekatere temeljne toc¢ke, ki so v ko-
rist vseh treh pristani§é Furlanije - Julijske
krajine, to je Trsta, Trzi¢a in Porto Noga-
ra. Zavrnjeni so bili kakr$nikoli spori med
tremi pristaniséi, ki bi utegnili nastati zla-
sti glede investicij.

Objavljeno je bilo, da je deZelna upra-
va dala pobudo za pristanisko desetletko
1985 - 1995, po kateri bodo nakazali 600 mi-
lijard lir. Trst, ki ima veliko mednarodno
vlogo, bo dobil 385 in pol milijarde lir, Tr-
zi¢ 137 milijard ter Porto Nogaro 35 mili-
Jard. Z novo organizacijo pristanis¢ naj bi
reéi}i_ krizo pomorskega prometa ter zago-
tovili veéjo finanéno, upravno in operativ-
No avtonomijo pristanis¢em nase dezZele.
TU. velja zlasti za Trst, skozi katerega gre
najvec tujega tranzita v Italiji.

| Kljub deficitu 2 milijard lir je Trst la-
ni dosegel v trgovinskem prometu nov
z_godnvinski visek ali 14 milijonov 753
tiso¢ ton. To pomeni porast za 12 odstotkov
V primeri z letom 1983.

_Promet s trajekti ro-ro se je lani dvi-
gnil od 251.000 na 310.000 ton, kar pomeni
povisek za 23%. Stevilo kontejnerjev pa
se Je povecalo od 77.838 na 85.804 ali za
10,2 odstotka.

Dosedanji predsednik pristanis¢a je po-
vedal, da se obraéun kake pristaniske usta-
nove ne ti¢e samo algebri¢ne vsote »dati in
Imeti«. Trst je edino izmed velikih zgodo-
vinskih luk Italije, kateri je uspelo ures-
{’uéltl‘predupokujitveni ukrep, po katerem
J¢€ pristanis¢e zagotovilo likvidacijo in po-:
kojnin o 337 usluzbencem pristaniske u-
stanoye ter 290 ¢lanom enotnega delavske-
84 pristaniskega zdruzenja,

Pred_stavniki pristaniske uprave so tudi|
POfEC%all,‘kalm S0 z Avstrijei razpravljali
O trajektih med Trstom in Gréijo. Za ta

naért se moéno zanimajo avstrijski in nem-
§ki krogi ter bi tudi pospes$il uresnicenje
tako imenovanega naérta jadranske poti za
zvezo med Evropsko gospodarsko skupnost-
jo in njeno novo ¢élanico Gréijo. Trajekta
bi se lahko posluzili ne samo turisti, mar-
vel tudi tovornjaki.

Povpreéni stroski za potovanje tovor-
njaka na 1.200 kilometrov poti skozi Jugo-
slavijo v Gré&ijo ob tezi 40 ton znasa pol
milijona lir. K temu je treba dodati Se stro-
Ske za avtocestno prehodnino, za bencin,
za obrabo vozila in podobno.

Trzaski predstavniki so zavrnili stali-
§¢e ministra za prevoze Signorileja, ki za-
govarja trajekte med Brindisijem in Gr¢i-
jo. Iz Brindisija v obratni smeri morajo
tovornjaki po avtocestah Italije ter ostale
Evrope. Gre za stroske kakih 400 milijard
lir, ki potrjujejo, da je jadranska vodna
pol cenejSa. Zaradi niZje cene vodne poti
se tudi razpravlja o prekopu Jadran-Soca-
Sava-Donava-Crno morje, ¢eprav je ta na-
¢rt za zdaj morda videti fantasti¢en.

Porocevalei, govorniki in debaterji na
deZelni pristaniski konferenci so se stri-
njali, da je tesna povezava med pomorskim
ter splodnim gospodarstvom Furlanije - Ju-
lijske krajine, vitevsi zaposlitev, Pozitivno
je dejstvo, da dobro napreduje gradnja av-
tomobilske ceste od Vidma proti Avstriji
in Srednji Evropi. Negativno ostaja poé¢as-
no delovanje drzavnih Zeleznic in carin-
ske uprave. Enako je negativno dejstvo, da
Se ni prislo do gradnje predora pod Monte
Croce Carnico za hitrejSo povezavo med
Bavarsko in Trstom.

Ni dovoljeno pozabiti, da je Furlanija -
Julijska krajina obmejna dezela Italije in
Evropske gospodarske skupnosti ter igra
vazno vlogo v mednarodnih gospodarskih
stikih. To je bilo tudi ugotovljeno na lan-
ski konferenci Stevilnih periferiénih ob-
morskih dezel Evropske gospodarske skup-
nosti, ki je bila v Trstu. Zasedanja v Gra-
dezu o prekopu Jadran - Donava pa sta se
udelezila celo zunanja ministra Italije in
Jugoslavije.

Obnovljeno kulturno drustvo v Groéani

Obnovitev kulturnega drudtva v Gro-
¢ani pray gotovo pomeni vazno pridobitev
'ﬁﬁl naso narodno skupnost. Ze veé¢ ¢asa je
1_tlo Vv vasl, posebno med mladino ¢utiti Ze-
10 Po obnovitvi prosvetno-kulturne dejavy-
nosti,
o Obéni zbor je drustvo imelo v soboto,

- Januarja, v prostorih srenjske hise, kjer
{5:@ J€ za to priloZznost zbrala velika mnozi-
a f_)béanov in gostov, med katerimi je bil
tudi Zupan dolinske obéine Edvin Svab.
: Obéni zbor je vodila Vilma Abrami,
8lavna porodila pa so prebrali Igor Rac-
Man, Damjan Razem in Branko Grahonja.
Gre za skupino mladih vastanov, ki so so
“€ pred ¢asom zavzeli za obnovitev kultur-
nega delovanja v vasi.
Na obénem zboru so porocali o oprav-
nem pripravljalnem delu; Branko Gra-

lje

honja pa je ob tem obrazlozil drustvene na-
¢rte v letosnjem letu. Tako so napovedali
PreSernovo proslavo, praznovanje pusta ter
proslavo ob 40-letnici osvoboditve.

Obéni zbor je vzbudil pozornost Sirsega
kroga ljudi, posebno predstavnikov sosed-
njih kulturnih drustev, ki so pozdravili to
pomembno kulturno pobudo v Groéani. Ta-
ko je obéni zbor obnovljenega drustva
»Krasno polje« pozdravil Zupan dolinske
ob¢ine Svab. V imenu Zveze slovenskih
kulturnih drustev pa je pozdravil predsed-
nik Marko Kravos. V imenu Kmecke zveze
je prisotne pozdravil Edi Bukavec. Prebra-
li so tudi nekaj pozdravnih pisem in vo3¢il.

Gro¢anskemu drustvu Krasno polje ob
njegovi obnovitvi zelimo veliko uspehov
pri nadaljnjem delu za kulturno in narod-
no rast.

pristanii¢a Furlanije - Julijske krajine or-
gani¢no vkljuc¢iti v drzavni naért za pre-
voze na podlagi zakona 245 z dne 15. ju-
nija 1984. Za razvoj pomorskega gospodar-
stva v nasih krajih sta pristojni tako drza-
va kot dezela ter morata ena in druga opra-
viti svojo dolznost, vétevsi — da ponovimo
— za ladjedelnistvo ter zaposlitev.

Politi¢ni, gospodarski in sindikalni kro-
gl imajo skupno odgovornost za hitro in
uspesno izvedbo pristaniske desetletke
1985 - 1995.

E. V.
_D_

TERORIZEM V FRANCILII

V Franciji je naredila globok vtis vest,
da je pod streli zlo¢incev padel general Re-
ne Audran, glavni ravnatelj urada za med-
narodne odnose v obrambnem ministrstvu.
Odgovornost za ta zlo¢in si je prevzela
skrajno leva organizacija Action directe.
Glavni tajnik francoske socialisti¢ne stran-
ke Iospin je odlo¢no obsodil atentat in iz-
razil upanje, da to nasilno dejanje ne bi
pomenilo preobrata na slab3e, kar zadeva
teroristiéno dejavnost v Franciji. Glasnik
republikanske stranke pa je odlo¢no grajal
sedanjo socialisti¢no viado, kateri je oéital,
da popusca pred skrajno levico, zlasti pred
skupino Action directe. Glasnik republi-
kanske stranke je opozoril, kako je seda-
nja vlada Ze leta 1981 podelila amnestijo
pripadnikom Ze omenjene organizacije. So-
lidarnostno brzojavko francoski vladi je ob
novem zloéinu posredoval tudi italijanski
obrambni minister Spadolini.

PROTIJEDRSKO ZASEDANJE

V New Delhiju so se sestali predstav-
niki Sestih vsedrzavnih vlad in razpravljali
o vprasanju razorozitve. Gre za drzave, ki
ne razpolagajo z jedrskim orozjem. Te so
Argentina, Mehika, Giéija, Svedska, Tan-
zanija in Indija. V skupnem dokumentu
predstavniki Ze omenjenih drzav pozivajo
vse jedrske sile, se pravi Zdruzene drzave,
Sovjetsko zvezo, Kitajsko, Veliko Britani-
jo in Francijo, naj naredijo konec oboro-
Zzevalni tekmi in naj zmanjsajo svoje voja-
Ske potenciale, da se preprec¢i jedrska voj-
na, se pravi najhujse. Na zasedanju v New
Delhiju so bili prisotni argentinski pred-
sednik Alfonsin, griki ministrski predsed-
nik Papandreu, mehiski predsednik Miguel
De La Madrid, $vedski ministrski predsed-
nik Olaf Palme, predsednik Tanzanije Nie-
rere in indijski ministrski predsednik, ki
je bil tudi gostitelj, Radziv Gandhi.

DISCOVERY SE JE VRNIL
NA ZEMLJO

Amerisko vesoljsko vozilo »Discovery«
se je vrnilo na Zemljo in je redno prista-
lo na oporis¢u Kennedy na Floridi. Shutt-
le, kot je poljudno ime vesoljskega trajek-
ta, je krozil okrog Zemlje priblizno tri dni,
njegova misija pa je bila tokrat odeta v
strogo tajnost. Na krovu je bilo pet vesolj-
cev, ki so vsi pripadniki ameriske vojske.
Glavni cilj tega poleta je bil izstrelitev taj-
nega satelita za prisludkovanje telekomu-
nikacijskih pogovorov nad obmoéjem Sov-
jetske zveze. Misija Discoveryja je bila taj-
na do tolikSne mere, da Amerikanci niso

| javili niti podatkov o tirnici.
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»Da mu ne bo
treba zardeti«

Ozji odbor senatne komisije za ustavne
zadeve je bil na zacetku tega tedna v Trstu,
Gorici in Vidmu, kjer je na sreéanjih s
predstavniki deZelne vlade in dezZelnega
sveta in s predstavniki vseh treh pokrajin-
skih uprav poslusal izvajanja o problema-
tiki celovite zakonske zascéite slovenske
manjsine v Italiji. V oZjem odboru so bili
med drugimi predsednik komisije, socialist
Garibaldi, slovenska senatorka, komunist-
ka Jelka Grbec in demokristjan iz Vidma
Beorchia.

Ko pisemo te vestice, smo Se vedno pod
vtisom izvajanj predsednika trzaske pokra-
jine Marchia od Liste za Trst, ki je sena-
torjem tolmadil — tako pise v listini, ki jo
je izro€il casnikarjem — svoje mnenje in
mnenje odbora, ki mu predseduje. Marchio
je uvodoma smatral za potrebno poudariti
dvoje: 1. za$¢ita ne more pomeniti prizna-
nja gospodarskih in politicnih prednosti
manjdini in 2. pri zas¢itnih ukrepih je tre-
ba upostevati Steviléno moé manjsine, ¢es
da tako predvidevata tudi oba sporazuma
med politiénimi strankami o sestavi tria-
Skega obdinskega in pokrajinskega odbora.
Predsednilk Marchio se je dalje zavzel za
to, da bi osrednija vlada izoblikovala svoj
zakonski osnutek, ¢es da more edina nudi-

SLOVENSKA PROSVETA in DRUSTVO
SLOVENSKIH IZOBRAZENCEV
vabita na
PRESERNOVO PROSLAVO
v ponedeljek, 4. februarja, ob 20.30
govor dr. France Budar
izid literarnega natecaja Mladike
priznanje Mladi oder
nastop meSanega zbora »Milan Pertot«
iz Barkovelj
Trst, Peterlinova dvorana, Ul. Donizetti 3.

ti jamstvo, da ne pride do kakih neravno-
vesij, ki bi jih ne mogli odpraviti.

Izvajanja tega gospoda nas ne bi niti v
najmanjsi meri prizadela, ¢e v njegovem
pokrajinskem odboru ne bi sedel tudi prof.
Zorko Harej, ki je poleg vsegu politi¢ni
tajnik Slovenske skupnosti na Trzaskem.
Vprasamo se — in z nami gotovo mnogi
¢lani SSk — kako je 35e mogoce sodelovati
na politi¢ni in upravni ravni z ljudmi, ki
se pred tako kvalificiranimi predstavniki
zakonodajne oblasti ne pomisljajo zatrje-
vati nekaj, s ¢éimer se ena komponenta koa-
licije mikakor ne more strinjati. Kdaj je
n. pr. Harejeva SSk podrejala priznanje
pravic manj$ini njeni Steviléni moci?

Zorka Hareja nasa javnost pozna kot
glasbenika, kulturnika in predvsem kot po-
Stenjaka. Mislimo, da bo glede na skrajno
nekorekino ravnanje njegovega predsedni-
ka naredil to, kar je edino v skladu z nje-
govo castjo in dostojanstvom: zapustil ta-
ko drudcino in se vrnil v klopi opozicije,
od koder bo mogel gotovo opravljati 3e
ucinkovitejse delo v korist naSega sloven-
skega ljudstva, ne da bi mu bilo treba zar-
devati od zadrege, v katero ga spravlja ti-
sti nesreéni pakt z Listo.

Zanimiv koncert barocne
bozicne glasbe v Trstu

V nedeljo, 27. januarja, zvecer, je Ste-
vilno obéinstvo, ki je prislo v dvorano Jo-
Zeta Peterlina v ul. Donizetti 3 v Trstu,
imelo priloznost, da poslusa za naSe razme-
re in glasbene navade nekoliko nevsakda-
njo glasbo.

Slovenska prosveta iz Trsta je namred
priredila koncert ansambla »Gallus con-
sort«, ki deluje v okviru skupine za staro
glasbo pri trzaski Glasbeni Matici.

Poslualce in izvajalce je uvodoma po-
zdravil predsednik Drustva slovenskih izo-
braZencev Sergij Pahor, ki je med drugim
opozoril, da gre za prvi od $tirih koncer-
tov, ki jih Slovenska prosveta namerava
prirediti letos v sodelovanju z oddelkom za
staro glasbo v Trstu.

Koncert se je zacel z dvema zanimivi-
ma skladbama, ki sta poslusalcem pribli-
zala francosko baroé¢no glasbo. »Sonato za
dve prec¢ni flavti in sopransko violo da
gamba« skladatelja J.B. de Boismortiera so
izvajali prof. Milos Pahor, prof. Erika Sla-
ma in Irena Pahor. »Duo za pre¢no flavto
in sopransko violo da gamba« E. Ph. Ché-
devillega pa sta izvajala Milos in Irena
Pahor.

Obe skladbi sta primerno uvedli po-
sluSalce v izrazni svet jasne in dobro gra-
jene francoske baroéne glasbe, ki je med
drugim tudi imela to znacilnost, da so jo
igrali za cel ton nizje, kot je v veljavi da-
nasnja intonacija. Povedati moramo, da so
se izvajalci drzali tega pravila in da sta
skladbi, ki so ju izvajali na baro¢na glas-
bila, res zazveneli v svoji naravni jasnosti
in popolnosti.

Prof. Dina Slama, Sara Zobec, Irena
Pahor, Marko Tavcéar, TomaZz Simgéi¢ in
Mitja Petaros so nato v razli¢nih postavah
zapeli Sest starih angleskih bozi¢nih pesmi.
Gre za angleSke in waleske bozi¢ne koled-
nice, ki so v sodobnejsih priredbah in iz-
vedbah raznih pevskih skupin znane po
svetu. Taka je n.pr. »The First Noel« ali
»God Rest You Merry« in »We Wish You
a Merry Christmasc, ki je tudi dozivela pri-
redbo v slovensc¢ino in jo lahko sliimo na
nasih koncertih bozi¢nih pesmi, na katerih
pojejo otroski zbori.

Pravo doZivetje pa je bil »Concerto pa-
storale« Jochana Christiana Peza, ki ga je
izvajal za to priloZznost ustanovljeni baro¢-
ni orkester. Sestavljali so ga violinistki
Margherita Canale in Eva Zerjul, oboistka
Irena Pahor, flavtistka Erika Slama in Mi-
lo5 Pahor, klavicembalistka Dina Slama,
Janko Sluga, ki je igral na violo, violonée-
list Edi Majeron in Maurizio Ceglar, ki je
igral na kontrabas.

Izvajalcem je treba priznati veliko iz-
razno moc¢ in podoZivljanje izvajane glas-
be. Tudi izbira skladbe je bila zelo primer-
na, saj je bila res znac¢ilna pastorala, ki za-
radi ritmike in glasbene govorice poustvar-
ja bozi¢no vzdugje.

Zelo pozitivno bi bilo, ¢e bi ta baroéni
orkester, ki deluje v okviru Glasbene Ma-
tice, nadaljeval s svojim delom, saj je pri
tem delu verjetno najve¢ moznosti za u-
speh in uveljavitev v glasbenem Zivljenju
naSega mesta.

ZA TELEVIZIJSKE ODDAJE
V SLOVENSCINI

Dezelni svetovalec Slovenske skupno-
sti in predsednik deZelne komisije za stike
z inozemstvom in za izvajanje osimskih
sporazumov dr. Drago Stoka se je v petek,
25. januarja, sestal z ravnateljem dezelne-
ga sedeza RAI-TV v Trstu dr. Dariom Fio-
rensolijem.

V dolgem in prisrénem pogovoru je dr.
Stoka poudaril, kako je nujno, da bi RAI
¢imprej poskrbel tudi za oddaje v sloven-
§¢ini. S tem se strinjajo razni politiéni kro-
gi in seveda predvsem slovenska manjsina
sama, ki prav gotovo ima Skodo zaradi po-
manjkanja televizijskih oddaj v sloven-
skem jeziku.

Ravnatelj trzaSkega sedeza RAI dr. Fio-
rensoli je svetovalcu Stoki zagotovil, da se
bo osebno zanimal, da bi prislo v najkraj-
Sem Casu do podpisa sporazuma s predsed-
stvom vlade za omenjene oddaje v sloven-
skem jeziku, in sicer v inleresu manjsine,
ki zivi v deZeli s posebnim statutom Fur-
laniji - Julijski krajini.

Srecanje oktetov Primorske

V nedeljo, 3. februarja, bo za stevilne
ljubitelje slovenske pesmi priloznost, da
prisluhnejo petju devetih primorskih okte-
tov. V Kulturnem domu druitva Slavec v
Ricmanjih bo namre¢ srecanje oktetov
Primorske.

Nastopili bodo naslednji vokalni ansam-
bli: Janko Premrl Vojko iz Spodnje Idrije
(umetnisdki vodja je Dori Zakelj), oktet S.
Gregor¢i¢c iz Kobarida (umetniski vodja
Metod Bajt), oktet France Bevk iz Otaleza
(vodi Pavle Magajna), Primorski oktet iz
Ajdovsdine (vodi Stane Bajc), oktet Vrtni-
ca (vodi Anamarija Jug), oktet Nadiza iz
Kreda (vodi Bogdan Bostjanéi¢), oktet Sko-
fije iz Kopra — umetniski vodja je Ivan
Lesnik, oktet Javor iz Pivke — umetniski

vodja Marcel Stefanci¢, in e Briski oktet
iz Dobrovega.

Spored, ki ga bodo izvajali primorski
okteti na nedeljskem koncertu, je precej
zanimiv, ¢etudi je v glavnem sestavljen iz
Zzeleznega repertoarja podobnih pevskih
ansamblov. Okteti bodo izvajali pesmi Ra-
dovana Gobca, Budéarja, Tomca, Svikarsi-
¢a, Aljaza, Gallusa, bratov Ipavec, Liparja,
Monteverdija, Vrabca, Rijavea, Hugolina
Sattnerja, Davorina Jenka, Zepica, Goto-
vaca, Pregla, Simonitija, Adama in Deva.

Obic¢ajno so podobni koncerti na dovr-
Seni umetniski ravni in pomenijo lepo pri-
loznost, da se ljubitelji zborovskega petja
nauzijejo lepega petja, ki obogati pevce in
tudi poslusalce.
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RAJONSKI SVETI V PEVMI,
STANDREZU IN GORICI

V teh dneh je bilo v Pevmi in Standre-
Zu precejsnje zanimanje za sestanke rajon-
skih svetov v teh dveh krajih. V torek zve-
Cer se je sestal rajonski svet v Pevmi. Na
dnevnem redu je bilo vprasanje o Sportno -
rekreacijskem srediséu, ki bi ga ob¢ina mo-
rala zgraditi na zemljis¢u, ki je last dezel-
ne uprave.

V petek, 1. februarja, bodo v rajon-
skem svetu v StandreZu govorili o nekate-
rih morebitnih podporah konzulte pobu-
dam kulturnega znacaja, ko gre za po-
membne obletnice ipd. Govorili naj bi tu-
di o ureditvi javnih zelenie v vasi.

V rajonskem svetu sredis¢a Gorice pa
bodo razpravljali o $kodi in tezavah, ki sta
jih prinesla sneg in mraz, na dnevnem re-
du pa je %e nekaj drugih obrobnih vpra-
Sanj.

STIPENDIJA »KAREL SISKOVIC«

Slovenski raziskovalni institut - SLORI
razpisuje letno stipendijo »Karel SiSkovi¢«,

Stipendija je namenjena univerzitetnim
Studentom, ki pripravljajo diplomsko na-
logo na temo, ki spada v delokrog instituta.

Kandidati morajo predloZiti proSnjo ko-
misiji SLORI najkasneje do 31. marca 1985.
Visina 3tipendije za izbrano in uspeéno za-
klju¢eno diplomsko nalogo znafa 3.000.000
lir.

Pravilnik Stipendije je posameznikom
na razpolago na scdeZu instituta v Trstu,
ul. G. Gallina 5/1V, tel. 61183.

DEZELNA VLADA
O LADJEDELNICAH

Dezelni odbor je na zadnji redni seji
med drugim obravnaval problem podjetij
z drzavno soudelezbo v trzaSki in goriski
pokrajini. Predsednik Biasutti je izrekel
obzalovanje, da je bil odloZen sestanek, ki
bi moral biti v ponedeljek, 28. t.m., na
ravni ministrskega predsedstva in dezelne
uprave v Rimu in ki je bil namenjen ob-
ravnavanju omenjenega problema.

Medtem se obeta zacetek pogajanj za
preureditev ladjedelniskega sektorja. Sre-
¢anje med sindikati in druzbo Fincantieri
se bo zacelo 8. februarja. O tem so te dni
govorili na zborovanju v trziski ladjedelni-
ci Italcantieri, kjer je od skupno 3.450 de-
laveev zdaj v dopolnilni blagajni kar
2.300 ljudi. Po zborovanju so delavci izved-
li protestno manifestacijo z blokiranjem dr-
Zavne ceste Trst - Benetke in avtocestnega
dohoda pri Moséenicah.

MOST NA VIPAVI SE VEDNO ZAPRT

Ze nekaj dni je promet na drZzavni ce-
sti &t. 55, ki povezuje drZavno cesto 14 z
Gorico, precej otezkoCen zaradi mosta na
Vipavi pri Rupi.

Most je Ze nekaj let bil pod stalnim nad-
zorstvom odgovornih oblasti; veliki nalivi,
led in mraz zadnjih dni pa so tako mo¢no
poskodovali nosilne strukture mosta, da je
Promet ¢ezenj postal nevaren. Iz previdno-
Sti so zato most zaprli.

Vozniki, ki ho¢ejo v Gorico, morajo na-

rediti daljsi ovinek ¢ez Gabrje in Sovodnje. |

Prejeli smo

Sindikat slovenske Sole
o pripravniskih tecajih

QOdbor sindikata slovenske Sole, tajnistvo Trst,
je dne 21. januarja obravnaval vprasanje pri-
pravniskih tec¢ajev (anno di formazione) za pro-
fesorje na slovenskih srednjih Solah. Pri tem
je ugotovil, da je velika vec¢ina pripravnikov kon-
¢ala univerzo v Italiji in ni imela moZnosti, da
si pridobi ustrezno strokovno izrazje v sloven-
skem jeziku, v katerem pouduje. Zato je neob-
hodno potrebno, da se zanje pripravi te¢aj v slo-
venskem jeziku. Pravzaprav se lahko zdi ¢udno,
da komu pride na misel kaj drugega, ko je Ze
pred petnajstimi leti italijanska zakonodaja spre-
jela nadelo, da se tefaji za usposabljanje osebja
za 3ole s slovenskim uénim jezikom odvijajo v
slovenskem jeziku tudi z udeleZzbo strokovnjakov
iz SFRJ in to ne glede na Stevilo kandidatov za
posamezne tecaje. Tako nikakor ni sprejemljiva
reditev, ki naj bi jo izbral trzaski Solski skrbnik,
da bodo predavanja, ki pridejo v postev za vse
kandidate, v sloven3éini, predavanja iz posamez-
nih strok pa v italiajnséini kot za kandidate, ki
poudujejo na italijanskih Solah.

Odbor SSS§, tajnidtvo Trst, je tudi mnenja, da
ni sprejemljivo, da bi samo na koZi slovenske 5o-
le varéevali pri usposabljanju u¢nega osebja.

Ravno tako je po mnenju odbora SSS nespre-
jemljiva hipoteza, ki jo ponuja Solski sindikat
CGIL; vsaj dokler ne dobi jasnej$e formulacije
od tiste, ki jo lahko beremo v Primorskem dnev-
niku od 18.1.1985:

1. stroski za ustrezno kvalificirane prevajal-
ce z najrazliénejsih strokovnih podroéij, ki pri-
dejo v postev pri pouku na srednjih 3olah, bi bili
o¢itno v nesorazmerju z ué¢inkom. V primeru, da
bi se zadovoljili z manj kvalitetnimi prevajalci,
bi se utegnilo zgoditi, da bi se italijansko govo-
re¢i udeleZenci teaja obnasali tako kot na pro-

slavi prvega maja ob nastopu slovenskega govor-
nika.

2. Ce jezikovne razlike niso ovira pri vza-
jemnem poznavanju in vrednotenju razli¢nih
kulturnih izkusSenj, pa je jezikovno neznanje sko-
raj nepremostljiva ovira pri tovrstnih prizadeva-
njih. Dejansko Slovenci neprimerno bolje pozna-
mo italijanske kulturne izkusnje, ker bolj ali
manj obvladamo italijanski jezik, kot pa pozna-
jo slovenske kulturne izkuSnje Italijani, ki v
glavnem slovenskega jezika niti ne poznajo.

3. odbor SS55 nikakor ne odklanja stikov med
slovenskimi in italijanskimi 3%olniki, vendar je
mnenja, da so za to primerne druge priloZnosti:

a) do globjega medsebojnega poznavanja
med slovenskimi in italijanskimi Solniki lahko
brez dvoma pride med vsaj Stiriletnim 3tudijem
na univerzi,

b) S&tevilne so priloZnosti za skupno razprav-
ljanje o posameznih temah na tecajih za dopol-
nilno izobraZevanje, zal samo kadar so tecaji v
italijan&&ini,

¢) Solskemu sindikatu CGIL je gotovo znano
priporodilo glede stikov med slovenskimi in ita-
lijanskimi Solniki, ki ga je na predlog predstav-
nika 8ol s slovenskim uénim jezikom 19.1.1984
izglasoval vsedrZavni svet za javno Solstvo; od-
boru SS8S pa ni znano, da bi si bil Solski sindi-
kat CGIL kaj prizadeval za izvajanje navedene-
ga priporocila.

4. prizadevanje 3olskega sindikata CGIL v
zvezi s pripravniskimi tecaji je Se posebej za-
skrbljujode v zvezi s stalisfem Solskega sindika-
ta CGIL v vsedrZavnem svetu za javno 3olstvo,
kjer je vztrajno nasprotoval vsem prizadevanjem,
da bi se osebju, ki naj bi poudevalo na Solah
s slovenskim uénim jezikom, zagotovila univer-
zitetna izobrazba v slovenskem jeziku.

Bachov ciklus v letu glasbe

Kot je znano, poteka letosnje leto tudi pod
geslom »Evropsko leto glasbe«. Opisano simboli-
ko leta na pomenljiv nac¢in utrjuje in krasi 300-
letnica rojstva Johanna Sebastiana Bacha (1685-
1750), po mnenju mnogih najvedjega svetovnega
glasbenika vseh ¢asov. Iz takSnih izhodis¢ je le-
tos pri¢akovati poudarjeno poustvarjanje ogrom-
ne Bachove zapuifine, poscbej izstopajofe na pod-
ro¢ju orgelske glasbe. Slovenski orgelski virtuoz
Hubert Bergant pa nadértuje ponovno predstavi-
tev kar celotnega Bachovega orgelskega opusa
in je v tem okviru Ze izvedel prvi koncert (v
zupnijski cerkvi v Mirnu).

Ob tem je zanimivo dodati, da prav sedaj po-
teka tudi natanko deset let od tega; kar je moj-

ster Bergant (v sezoni 1974/75) z velikim uspe-

hom in odmevnostjo prvié¢ izvedel celoto Bacho-
ve orgelske glasbe. Ta umetniski podvig je zah-
teval kar petnajst recitalov, ki jih je Bergant odi-
gral v treh ljubljanskih cerkvah (stolnici, Trno-
vem in pri Sv. Petru). Ciklus je pomenil imeni-
ten glasbeni dogodek, kakrinemu v naSem kul-
turnem Zivljenju Se nismo bili priéa in ki bi bil
v ponos tudi velikim svetovnim glasbenim pre-
stolnicam. Izjemnost podviga je bila potrjena tu-
di v uradnem priznanju slovenske javnosti, ko
je bila mojstru Bergantu prav za Bachov ciklus

podeljena nagrada PreSernovega sklada ob na-
Sem kulturnem prazniku.

V spomin in podastitev velikega vzornika se
Bergant letos, kot Ze re¢eno, vrafta k Bachove-
mu orgelskemu opusu. Na prvem koncertu iz ci-
kla je v Mirnu ob lepi udelezbi obéinstva izvedel
dve Bachovi fantaziji, osem malih preludijev, vr-
sto koralov ter Preludij in fugo v c-molu in Pre-
ludij in fugo v C-duru. Vezni tekst med posa-
meznimi skladbami je poskuZal poslufalcem pri-
blizati Bachovo zivljenje in razumevanje njego-
ve glasbe.

Omenimo Se, da je bil letoSnji januar za na-
Sega virtuoza Huberta Berganta dokaj pester; pi-
sali smo Ze o njegovem sodelovanju na boZzié-
nem koncertu v Trstu. Dodajmo 3e, da je dva
koncerta izvedel tudi z loénidkim zborom in si-
cer v samem Loé¢niku ter Aiellu v Furlaniji. Naj-
pomembnejsi nastop pa je imel v tem mesecu v
Miinchnu, kjer je koncertiral v okviru slovenske-
ga tedna v tem bavarskem mestu. V samostojnem
koncertu je predstavil skiadbe Valenteja, Aldro-
vandinija, Bacha, Haselbocka, Graapa, Sivica, Ju-
lia, Martinija in Peetersa. Bergantovemu recita-
lu je prisostvoval tudi siovenski kulturni mini-
ster dr. Matjaz Kmecl.
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Labirint (Slovenske) usode v Trstu

Ponatiskujemo sestavek Bojana Stiha,
ki je bil objavljen v Ljubljanskem dneuv-

niku 11.1.1985.
(Ured.)

V spremni besedi k Pahorjevemu romanu V
labirintu pise akademik dr. Bogo Grafenauer:
»Roman seveda ni zgodovina.« Kakor je Ze ta
misel v znanstvenem pomenu definicije pravilna
in to¢na, pa je vendarle treba reci, da smo z ro-
manom V labirintu dobili v roke poskus prve ro-
mansirane zgodovine, ki opisuje »usodo« Trsta od
konca 1946 do zatetka 1949. leta. Ce Zelimo najti
v modernem slovenskem slovstvu, mislim na ¢as
od leta 1918 naprej, vzporednico in primerjavo,
potem moramo zapisati, da je Boris Pahor za
Trst to, kar je Jus Kozak za Ljubljano. Od ro-
mana Sentpeter do Balade o ulici. Pri obeh pro-
zaistih, tako pri Jusu Kozaku kakor tudi pri Bo-
risu Pahorju, se avtobiografska pripoved preple-
ta s kolektivno nacionalno, druzbeno, politi¢no
in ideolosko usodo Ljubljane in Trsta in njunih
prebivalcev. Potem je znacdilno tako za Borisa
Pahorja kakor tudi za JuSa Kozaka »pripovedo-
vanje«, v katerem se prepleta in druZi éista pro-
za z esejem, oblikovanje in fabuliranje s fanta-
zijo in prispodobo, spomin posameznika in nje-
govega rodu s kolektivnim spominom nacional-
nega in mestnega obéestva, kozmopolitski huma-
nizem pa z razvito in senzibilno narodno misli-
jo in idejo. Dva sinova malega naroda tako ime-
novane Mitteleurope, ki imata v Robertu Musilu
in Italu Svevu nemskega in italijanskega oziro
ma germanskega in romanskega sopotnika in ar-
bitra skupnega civilizacijskega, kulturno idejne-
ga in drzavno pravnega prostora, iz katerega bi
lahko kljub nacionalnim razlikam potekla inte-
gracijska ideja ZdruZene Evrope. Jusa Kozaka so
v miselnem in moralnem pogledu vznemirjali
idejni, pragmati¢ni in instrumentalni problemi
Leninovega in Stalinovega »socializma«. Tudi Bo-
risa Pahorja na kriZid¢u in sti¢ii¢u dveh naro-
dov in dveh delavskih in revolucionarnih tradi-
cij. Oba na%a pisatelja sta zvesta demokrati¢ni
ideji narodno osvobodilnega boja, oba pa sta tudi
disidenta realnega socializma, kakréen se je uve
ljavil na trzaskih tleh z informbirojevsko politi-
ko Vittoria Vidalija, pri nas pa z vojasko druzbo
administrativnega socializma med letom 1945 in
Sestim kongresom ZK leta 1952 v Zagrebu, pa tu-
di e potem. Tako moramo biti zadovoljni, da dve
pomembni slovenski mesti, Trst in Ljubljana,
imata svojega glasnika, biografa in kritika. Jus
Kozak in Boris Pahor sicer nista pripadnika iste-
ga rodu. Kozakova rojstna letnica je leto 1892,
Pahorjeva pa leto 1913. Kar pomeni, da ju lo&i
dvajset let, to pa je Ze skoroda doba enega rodu.
Kljub tej razdalji pa sta oba doZivela dve sve-
tovni vojni. Prvo svetovno vojno Jud Kozak kot
mladeni¢, a Boris Pahor kot 5e nezavedajoci se
otrok, ki pa je odrasel v letih italijanske okupa-
cije, to pa je Jus Kozak dozivel kot zrel moz,
Oba pa sta prezivela pekel druge svetovne vojne
v jefah in taboris¢ih kot bojevnika in aktivista
narodno osvobodilnega boja. V obeh svetovnih
vojnah pa sta bila Jus Kozak in Boris Pahor pri¢i
slovenske kolektivne nacionalne tragedije, ki ni
bila le politiéni boj, marveé bitka za obstoj in
golo Zivljenje.

Ponavljam, kar sem Ze vedkrat zapisal: Slo-
venci doslej 5e nimamo nobenega zgodovinskega
spisa, ki bi ¢as od pomladi 1941, leta pa do srede
petdesetih let orisal brez zadrZzkov, idejno poli-
ticne kozmetike in tudi brez strahu. In ker je
tako, se v velikem S&tevilu pojavljajo literarna
dela, ki opravljajo, kot je to Ze nekaj stoletij v
navadi pri nas, umetnifke, zgodovinarske in po-
liti¢cne dolznosti. Kaj bi se sprenevedali in mol-
c¢ali. Roman V labirintu je prav tako umetnifko,
kakor je tudi politicno zgodovinsko delo. Navse-
zadnje se je James Joyce prepiral s svojo rodno
Irsko vse svoje zZivljenje in je zato politiéni av-
tor prav tako, kot je tudi izumitelj nove prozne
tehnike, oblike in analize. Pahorjev roman V la-
birintu je kronika trzaskega mesta, ki je po letu
1945 postalo vzoréna zrcaina podoba evropske po-
liti¢ne, idejne in civilizacijske krize. Ta kriza pa
je nastala kot posledica praviénega poraza fa-
Sizma in nacionalnega socializma kot populistic-
ne proletarske ideologije in pa kot posledica ne-
praviéne zmage protihitlerjevske koalicije. Zakaj
posledice »zmage« fragilne in konjukturne zveze
je potisnila Evropo v komo, v kateri je &e danes.
Pogled na zemljevid razkosane in razmrevarjene
Evrope, v kateri so po 9. maju 1945 postavljali
meje in plotove in zidove zmage pijani politiki,

ki so rezali narodom ude in telesa, kot da bi
bili vsi skupaj v prosekturi triumfatorjev, nam
pove, kje smo in v kakem ¢asu moramo Ziveti.
Boris Pahor nadvse to¢no reproducira ta ¢as in
slovensko usodo v njem. Rekel bi, da sta pisava
in pisanje Borisa Pahorja taksni, kakréni sta, za-
to ker je bil nas avtor postavljen kot Slovenec
v mesto pod gradom Svetega Justa. Vidalijeva o-
predelitev in interpretacija trZzaskega vpraSanja
kajpada nimata prav nobene zveze s socializmom
in evropskim delavskim gibanjem, zakaj Vidali
je bil le Stalinov izvidnik in zvodnik v trZa-
Skem mestu. Boris Pahor se je uprl tej izvidniSki
in zvodniski politiki, uprl pa se je tudi senilnemu
paktiranju med slovenskim delavskim in italijan-
skim komunisti¢nim gibanjem, Pahorjev upor, ki
ga v romanu izpoveduje Radko Suban, nikakor
ni nacionalisticnega znacaja, 5¢ manj pa nosi ta
upor ali nesoglaZanje kakrinekoli nesocialistiéne
poteze, ki so mu jih pripisali dogmatiki in zara-
di ¢esar je bil nas pisatelj nekaj ¢asa na indeksu.
Ne, to je le veto na iluzije o evropski revoluciji
pod Stalinovim vodstvom. Junak romana V labi-
rintu Radko Suban alias Boris Pahor izpoveduje
in oblikuje upor v svojem jeziku misljenja in
dojemanja pa tudi zgodovinskega spomina in na-
cionalne izkusnje od leta 1918 naprej. Suban na
svoj nadin in to do tega ima naravno ¢loveiko
pravico, interpretira nacionalne in mednarodne
razmere, v katerih Zivi kot ¢lovek in kot Slove-
nec pa tudi kot antifasist, kar ne velja pozabiti.
Morebiti je treba povedati pomislek, da so ne-
katere Subanove besede kdaj pa kdaj preveé li-
terarne in zato premalo naravne tako v Zivljenj-

dalje na B. strani W

Zdravko Jelin

V Torontu, kjer prebiva z druzino Ze od kon-
ca petdesetih let, je v razmnoZeni izdaji izila
po vrsti Ze tretja zbirka pesmi tega, danes zZe
zdomskega pesnika. V njej je okoli sto pesmi,
med njimi tudi nekatere, ki so ostale na pesni-
kovem domu v Crnem vrhu nad Idrijo, potem ko
je bil zapustil domadéijo, in so veljale za izgub-
ljene.

Pesmi Zdravka Jelin¢i¢a so nedvomno price-
vanje c¢asa, predvsem primorskega c¢loveka. Ze
leta 1950 je dokonéal prvo zbirko z naslovom »Ru-
salkee, ki je bila razmnozZeno izdana leta 1980
v Torontu. Preveva jih moé¢no domoljubno in o-
benem slovansko, pravzaprav panslovansko ¢u-
stvovanje. Tisti slovanski svet, ki je bil v med-
vojnih in v povojnih letih v predstavi primor-
skih ljudi. Naslednja razmnozena zbirka »Pesmi -
druga knjiga«, izdana v Torontu leta 1981, zaje-
ma prav tako okoli sto pesmi, pretezno iz povoj-
nih in iz petdesetih let, pa tudi novejse. Poleg
domoljubnega slovanskega ¢&ustvovanja prevla-
duje v njih elegija, odlikuje pa jih tudi melo-
di¢nost in zven.

Pesmi tretje zbirke ostajajo po svoji vsebini
zveste narodnostnemu ¢ustvovanju, kakor se o-
draza ze v prvih dveh. Custvovanju ob usodi Pri-
morske in v 8irSem pogledu slovenstva oz. slo-
vanstva. Iz tega ¢ustva niso premaknile pesnika
nobene politiéne poteze, odprte meje, niti zdom-
stvo s svojim tehnoloSkim razvojem in senzaci-
jo. Primorska in slovensko-slovanski svet mu o-
stajata intimno notranje doZivetje. Zal mu je
vsake pedi potujéene zemlje, boli ga razkroj slo-
venske okolice Trsta, Krasa. Izrazi svoj protest
nad usodo Trsta, na katerega je kakor vsi pri-
morski ljudje zelo navezan.

V nekaterih pesmih poseze kritiéno tudi na
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ideoloSko polje, npr. »Oamiranje drzave je utva-
ra, slepilo le za tepce in bedake ..« Zivo obduti
tudi sedanjo, naravno ali prirejeno, idejno pro-
blematiko v matiéni domovini, ko pravi »Prazne
so v Ljubljani zdaj razprave o vernih in never-
nih ..« In podobno.

Pesmi kaZejo prav s tem izredno Sirok du-
hovni razpon: od ljubezni do tiste nekdaj tako
idili¢ne slovenske kmecke zemlje, do slovenske-
ga jezika, pa njegova osebna izpoved, vse do so-
dobne narodno socialne in politicne problema-
tike.

Temeljita podkovanost Jelinéica v klasiéni
griko-latinski kulturi mu prav ni¢ ne zamegljuje
skrbi za usodo slovenstva, slovenske zemlje in na-
roda, ne da bi pri tem zasel v kakrinokoli patrio-
ticno naivnost. Celo njegova panslovanska zane-
scnost kaze globjo zgodovinsko korenino, kakor
jo zaslutimo npr. v pesmi »Nag jezik«. Pravilno
namrec¢ zasluti v nasem slovenskem jeziku pred-
zgodovinsko kulturno dedis¢ino, tako blizu pra-
slovanski oz. indoevropejski davnini. Zasluti s
tem tudi posebno narodno vrednoto, ki ji vse do
danes nismo posveéali pozornosti.

Jelinéiteve pesmi niti po vsebini niti po je-
ziku, slogu, obliki in zgradbi nimajo namena ko-
rakati vitric z najnovejso pesnisko modo. Zato
pa niso ni¢ manj moderne. Pesnik izpoveduje ti-
sto, kar obcuti, elegijo, domotozje ali pa protest.
Preprosti slog napravlja pesmi dostopne Siroke-
mu sloju obéinstva, vziga domoljubna d&ustva,
vendar brez prisiljene udarnosti in izzivljanja v
geslih. Pa¢ pa s precejinjo mero narodnopoliti¢ne
tveganosti. Ocenjevalel njegove umetnifke zapu-
i¢ine, ujeti navadno v doloéene ideoloske mode-
le, pri vrednotenju njegove ustvarjalnosti prav
zato ne bodo imeli lahkega opravila.
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PREJELI SMO:

IDECLOGIJA NAMESTO KRITIKE?

Unic¢ujoto kritiko dozivlja v ljubljanskem ti-

sku knjiga »So bili Etruséani Slovani«, ki sta jo-

napisala A. Berlot in 1. Rebec, izdala pa koprska
zaloZzba Lipa (Koper 1984). Sprva se je pojavil
kriti¢en ¢&lanek o njej v tedniku »Teleks«, zatem
v osrednjem dnevniku »Delo«, konéno pa tudi v
idejnokulturnem dvotedniku »Nasi razgledi« (28.
decembra 1984); pisec slednje kritike je Marko
Snoj, asistent za slovenski jezik v znanstveno
raziskovalnem centru slovenske akademije.

Vseh teh kritik ni mogoce spraviti v sklad z
Znanstvenimi nac¢eli metodologije. Prepriéljivost
naj bi jim ustvarilo predvsem sklicevanje na
mnenja in studije tujih strokovnjakov na isto
temo; potem pa z navedbo kakega dozdevno ne-
zanesljivega primera v krjigi, ki je predmet kri-
tike, pokazati obéinstvu, da je celotna knjiga za-
ni¢. Nekak&en kritifen racionalizem namesto Kri-
titnega preverjanja postavljenih teorij in hipo-
tez, bi lahko ugotovil kaksen K. Popper ali H.
Albert. Toda problem, ki se nam v navedenih
kritikah kaze, ni v metodulogiji kot taki. Pri teh
kritikah gre za nov primer sistemati¢nega zavra
¢anja pod krinko znanstvenosti vsega tistega, kar
bi kakorkoli ovrednotilo podobo slovenskega je-
zika in kulture v zgodovini.

Da se omejimo samo na »NaSe razglede«! Se
junija 1984 je ta dvotednik prinesel omalovaZu-
ioto kritiko knjige »Slovenian Heritage I« o slo-
venskem doprinosu Ameriki in svetu, ki jo je na-
pisal Edj Gobee, profesor na Kent State Univer-
sity, Kritika, katero je bil objavil Matjaz Kle-
Mmenci¢, predvsem pa njen ponizujoc¢i ton, sta po-
Znavalce tega nadvse zanimivega dela, naravnost
Osupnila. Seveda je kritik zamoléal tudi to, da so
ameriski Slovenci ter njihovi potomei omenjeno
knjigo takoj pokupili in da je e v istem letu do-
Zivela dva ponatisa. Se bolj pa je javnost prese-
netilo, da dvotednik ni objavil odgovora prof.
Gobea, Zaradi zadrege? Saj je omenjena knjiga

v resnici ravno nasprotje od tistega, za kar je
bhila v »kritiki« prikazana.

In spet primer, jeseni 1982 so »Na$i razgledi«
prinesli prav tiko omalovazujoto kritiko stalis¢a
vodilne hrvaske zgodovinarke Nade Klai¢, ki se
je na srefanju zgodovinarjev v Celju istega leta
izrazila o slovenski srednjeveski zgodovini, pred-
vsem v zvezi z njeno Studijo o grofih, pravza-
prav knezih Celjskih, s priznanjem. Dvotednik je
potem objavil, dasi z veliko zamudo, odgovor pri-
zadete hrvasdke zgodovinarke in zatem 3e proti-
odgovor treh slovenskih zgodovinarjev, pri tem
zadnjem pa razpravljanje ustavil, ¢e§ naj se pre-
nese v strokovna glasila. (Katerih pa SirSa slo-
venska javnost seveda ne berel)

Ohveljalo pa je tako pred slovensko javnost-
jo spet zadnje t.j. povsem negativno gledanje na
slovensko zgodovino in njeno tolmacenje, Samo
po naklju¢ju? NajbrZz ne, saj se tudi ta primer
uvrséa v okvir nekega hlapéevskega modela v
prikazovanju slovenske zgodovine; modela, ki
mora nazadnje obveljati. Da spadajo v isti mo-
del npr. tudi okolis¢ine, v katerih so pred nekaj
leti korosko - slovenskim kulturnikom prepredéili,
da bi v Ljubljani predstavili kantato »Ustolic¢e-
nje karantanskega kneza«, naj bo omenjeno sa-
mo mimogrede.

Cloveku ni potrebno biti kdove kako razgle-
dan, da ob takinih ponavljajo¢ih se primerih ne
bi opazil dolo¢enega zakulisja, ki se, kakor zZe
omenjeno, ne nanasa ve¢ na metodologijo, pac
pa na stalis¢e, ki mora ob vsej navidezni Sirini
razpravljanja vnaprej obveljati: Slovenci so bili
razgladeni za narod hlapcev in dekel in tak3ni
morajo tudi ostati. Druge resni¢nosti paé ni, ker
je ne sme biti.

Gre dejansko za ideologijo, ki hote uveljaviti
svojo dogmo pod krinko znanstvenosti. Pojav je
gotovo vreden, da bi ga obdelal kot primer kak
raziskovalec ideologij v povojnih letih, H. Leféb-
vre ali K. Mannheim, ali mogote A. Stiittgen

(Kriterien einer Ideologiekritik, Mainz 1972).
Ideologija, v duhu katere se mali¢i zgodovinska
podoba slovenskega jezika, kulture in naroda, ni
nekaj novega, stara je ze kakih 150 let.

O kakem hlapéevstvu Slovencev poprej ni ve-
dela zgodovina ni¢esar. Da naj bi bili Slovenci v
zgodovini samo hlapei, nesvobodni itd. je iznaslo
Sele nem8konacionalno zgodovinopisje v prvi po-
lovici prejinjega stoletja. NemsSkonacionalni t.j.
liberalni (kapitalisti¢ni) krogi so v svoj ideolo-
3ki voz predvidenega pohoda na Vzhod in do
Jadrana vpregli tudi zgodovinopisje, jezikoslovje
in druge humanistiéne vede. Slovanske narode so,
seveda pod krinko znanstvenih dognanj, razgla-
sili za nezgodovinske in nezmozne razvoja. Nji-
hovo ozemlje naj bi zaseglo nemétvo, ki naj bi
bilo nosilec kulturnega razvoja in napredka, po-
trebnega za vse ¢lovestve. Le-temu pa obstoj zao-
stalih narodov, kakor so tudi slovanski ne bi smel
biti napoti.

Zaverovana v znanost sta taksne poglede
sprejela tudi revolucionarja Marx in Engels in
se o tem razpisala. Tako v »New York Tribune«
(1851/2) in Se prej v »Neue Rheinische Zeitunge.
Po njunem naj bi slovanske narode, nezmoine
napredka, vsrkala mo¢ nemskega duha.

Na Cehe, Poljake ali Ruse nem$ka »zZnanstve-
na« gledanja niso imela kakega vpliva. Imeli so
Ze par sto let svoje univerze, obdelali Ze lastno
narodnopoliti¢no in kulturno zgodovino. Hrvatje
so si hitro izdelali svoje zgodovinsko pravo, ced
da je Hrvaska pod Madzarsko krono ohranila svo-
jo drzavnost.

Pri Slovencih je bilo drugac¢e. Nemskonacio-
nalnemu ideoloSkemu pritisku, celo z avstro-
nemskih univerz pod znanstveno krinko, se slo-
venski akademiki niso znali postaviti po robu.
Hlapéevski model je celo prijal revolucionarne-
mu razpoloZenju leta 1848 in prebujajofemu se
panslovanstvu. Odgovarjalo je namreé¢ trenutne-
mu revolucionarnemu razpoloZenju gledanje, da
smo Slovenci stoletja hiapéevali pod nemskim
jarmom, toliko bolj se je potem kazala nujnost
reditve Slovencev izpod tega jarma v neko slo-
vanstvo, ilirizem, itd.

it £

(Dalje)

G. S.
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Z jamami se ukvarja veda jamoslovje,
S tujko speleologija, ki je posebna veja kra-
soslovja.

Clovek je uporabljal jamo za bivaliste
Zaradi razmeroma ugodne klime in zadéi-
te. Neugodni za njega sta bili le visoka vla-
Ba in slaba osvetljenost. Zato najdemo
sledove bivanja predvsem v zadetnih delih
Jam, takoj ob vhodu.

_ Najstarejsi dognani sledovi éloveka v
Jamah segajo v kameno dobo. Ognjisca, ka-
Mmenito orodje, oZgane in razbite kosti ter
Fugo pric¢ajo o stalnem ali zatasnem bi-
Vanju ¢loveka v zadetnih in tudi notranjih
delih jame.

Pravo zanimanje in raziskovanje jam
S€ Je pojavilo Sele z novim vekom. Antika
N1 cenila jamarstva, srednjeveski ¢lovek
tudi ni silil v jame, saj so mu bile prepol-
Ne skrivnosti in nevarnosti. Mnogi so si
Predstavljali podzemlje kot kraljestvo hu-
iCa, jame pa kot edini vhod v to kra-
ljestvo.

KRASKE JAME

S¢asom je ljudsko vrazeverstvo o pod-
zemlju ugasnilo. Zacelo se je pravo zani-
manje za jame, posebno 3e takrat, ko so
odkrili prve jamske zivali; do tedaj so nam-
re¢ menili, da je Zivljenje v vecni temi
sploh nemogoce.

Ljudi je vleklo k raziskovanju jam tu-
di iskanje pitne vode. V drugi polovici pre-
teklega stoletja pa so jamarji pri nas zaéeli
ustanavljati prva jamarska drustva, ki so
vélanjevala veliko ljubiteljev jam oz. Kra-
sa nasploh.

Ceprav najdemo jame povsod po svetu,
spadajo nedvomno kraSke jame med naj-
bolj privlaéne naravne krasote zaradi bo-
gastva kapnikov, raznolikosti ter lepote.

KAKO NASTAJAJO JAME

Pri nastanku jame upoStevamo pred-
vsem tri vaznejSe procese: vdiranje tal, od-
plakovanje in razkrajanje tal. Redke jame
so posledica premikanja zemeljskih plasti
(tektonika). Stevilnejse so nastale zaradi
odplakovanja in razkrajanja tal.

Vsaka jama dozivlja tri stopnje »Ziv-
ljenja«: mlado, zrele in staro. Za mlado
stopnjo je znacilno nastajanje votlin in ro-
vov; za zrelo odlaganje raznih anorganskih
snovi, za staro je znadilno to, da je jama
navadno brez vode, suha in se podira. Na
razliéna obdobja razvoja jam lahko skle-
pamo tudi po kapnikih: ¢e voda ne ustvar-
ja ve¢ novih kapnikov, je jama stara.

KRALJICA KRASA

Na nasem Krasu je veliko jam, o kate-
rih, na zalost, le premalo vemo. V nas$i bli-
zini je bila pred nekaj leti odkrita velika
jama, najvedja na doberdobskem Krasu.
Zato bom skusala v tem zapisu kar se da
natanéno orisati vecjo krasko jamo, ime-
novano »Kraljica Krasa«, da se bomo lah-
ko poblize seznanili z naravnimi znameni-
tostmi kraja, v katerem Zivimo.

Odkritje jame

To jamo so odkrili jamarji »Kraski kr-
ti« (slovenska goriska jamarska skupina)
na Vrhu sv. Mihaela leta 1972. Odkrili so
jo, kot so v glavnem vse ostale jame, zgolj
slu¢ajno. Ko je nasa kraska pokrajina po-
krita z belo odejo, se sneg na tistem me-
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Program kulturnih dejavnosti
v obcCini Devin-NabrezZina

Devinsko - nabreZinska obdina naértuje za le-
to 1985 vrsto kulturnih dejavnosti, ki jih je na
ponedeljkovi seji obéinskega sveta obrazlozila
odbornica za kulturo Marinka Teréon. Do obraz-
lozitve je prislo v okviru utemeljitve prosenj za
razne podpore, ki jih je obéina predlozila deZeli
oziroma trzaski pokrajini.

Pomemben del kulturnih dejavnosti v letos-
njem letu bo namenjen proslavam dvatisoclet-
nice nabrezinskih kamnolomov, ki poteka v teh
letih. Gre za obsiren program manifestacij, ki
jih bo obéina organizirala delno v letu 1985 in
delno v prihodnjih letih. Predvsem je treba o-
meniti dve raziskavi, ki ju namerava obdina po-
veriti skupini raziskovalcev; gre predvsem za
raziskavo o starosti nabrezinskih kamnolomov, o
izvoru teh kamnolomov in o tehniki ruvanja ka-
menja, druga raziskava pa zadeva sodobnejsi ¢as,
to je dejavnosti kamnolomov v 19. in 20. stolet-
ju, tako gospodarske, umetniske in arhitektonske

kot tudi druZzbene in etnografske aspekte. Ob-
¢inska uprava je Ze navezala stike s Slovenskim
raziskovalnim inStitutom, kateremu namerava
poveriti nalogo za to raziskavo. Izsledke obeh ra-
ziskav nameravajo izdati v posebnih publikaci-
jah ter v zvezi s tem pripraviti vrsto razstav.
Vzporedno z raziskovalnim delom bo obéina
priredila tudi wvrsto drugih manifestacij, pred-
vsem predavanj in fotografskih razstav ter tudi
razstavo kamnarskega orodja. Predviden je tudi
poseben spominski letak. Za izvedbo tega pro-
grama je predviden izdatek 48 milijonov lir.
Druga pomembna kulturna pobuda, ki jo je
odbornica Ter¢onova orisala na seji obéinskega
svet, je poveritev naloge &tirim strokovnjakom,
da zberejo ledinska imena, imena osebnosti, ki
so kakorkoli povezane z devinsko - nabrezinsko
ob¢ino, pomembna zgodovinska obelezja ter dru-
ga imena, ki so za kulturno in druZbeno stvar-
nost v obéini pomembna. Ta imena bi bila pod-

Labirint (slovenske) usode v Trstu

M nadaljevanje s 6. strani
skem kakor tudi v kulturno politiécnem pomenu.
Tako kot v ljubezenskem razmerju manjka Su-
banu mo#ke odlo¢nosti, tako tudi v intelektual-
nem pripovednem pogledu ne bi bilo romanu v
Skodo, ¢e bi emotivne prizadetosti kdaj pa kdaj
nadomestila in zamenjala ironija. A tudi sarka-
zem. Toda ta pomislek nikakor ne odtehta kako-
vosti Pahorjevega politiénega in nacionalnega
teksta o na8i agoniji v mrtvasnici Evrope,
Nekajkrat je bil pisec teh vrstic oster sodnik
Pahorjevih pisateljskih izpovedi. Zdaj, ko se de-
lo naSega pisatelja prikazuje in predstavlja v ce-
loviti fabulativni in idejno politiéni razseZnosti
zivljenjske in umetniske naloge, je nujno kori-
girati nekatere ostre kritiSke misli. To pa zate-
gadelj, ker je strastni avtobiografski subjektivi-

stu, kjer je jama, hitreje topi. Temperatu-
ra v jami je namre¢ v tem primeru visja
od zunanje temperature. Zato se iz jame
dviga toplejsi zrak. Ko so torej jamarji za-
pazili ta pojav, so takoj zaslutili, da je pod
to zemljo votlina oz. jama, ki »diha«. Za-
¢eli so takoj z odkopavanjem. V zacletku
je bila odprtina (vhod v jamo) zelo ozka.
Merila je le kakih 20-30 c¢cm. Odprtino so
nato razsirili in tako danes vhod v jamo ni
tezaven. Nanovo odkrito jamo so poimeno-
vali »Kraljica Krasac.

Opis jame

Kraljica Krasa je dolga kakih 300 m,
Vhod vanjo se odpira na visini 196 m nad
morjem.

Jama ima Sest veéjih delov. Ti so: Rov
Krasgkih krtov, Prva ali Sejna dvorana, Ko-
ralni rov, Druga dvorana, ki se nato raz-
dvoji v Mladi (Kristalni in Sovodenjski) ter
v Stari (Vrhovski in Blatni) rov.

Jami so dali ime »Kraljica Krasa«, ker
je do sedaj najdaljSa poznana jama na na-
sem Krasu.

Je zelo lepo oblikovana, ima veliko vrst
kapnikov, lahko bi rekli, da je to Postojn-
ska jama v malem.

zem naravno bistvo Pahorjevega pripovedniStva
in publicistike ne pa poza in domislek. Subjek-
tivna prizadetost je jedro Pahorjevega pisatelj-
stva. Kvaliteta. In je pri tem popolnoma vseeno
ali pritrjujejo vsem Pahorjevim sodbam o éasu,
dogodkih in o ljudeh ali pa ne. Pahorjeva strast-
na pisava je novum v moderni slovenski litera-
turi. V teh okvirih je Borisu Pahorju najblizji
Edvard Kocbek, lahko pa bi rekli tudi drugace,
da je Edvard Kocbek subjekt istega toka, ki mu
pripada tudi avtor romana V labirintu. Oba pa
sta izpovedovalca in tudi spovednika naSe nacio-
nalne biti, nage zavesti in samozavesti, v kolikor
ju %e premoremo in sploh obéutimo v pogojih
in razmerah »ludisticnega« in konsumentskega
razkroja naroda in ¢loveka. Slovenskega kajpada.
BOJAN STIH

laga za imenovanje ulic in trgov v obéini. Tudi
izsledke te raziskave, za katero je predvidenih
9 milijonov lir, nameravajo objaviti.

Poleg tega namerava devinsko - nabrezinska
obc¢ina tudi v letodnjem letu nadaljevati s kul-
turno dejavnostjo iz prejénjih let, to je s sode-
lovanjem s pobratenima obéinama, s prirejanjem
raznih koncertov in kulturnih prireditev ter s
podiljanjem mladincev iz obéine na razne se-
minarje.

— E] e
Komemoracija v Krizu

V Krizu pri Trstu so v nedeljo, 27. t.m.,
uradno pocastili spomin Josipa Verginelle,
domacina, partizanskega komandanta, ki so
ga bili pred 40 leti ustrelili nacifasisti na
ozemlju Lombardie in ki mu je italijanska
vlada v posmrtni spomin podelila srebrno
kolajno za vojaske zasluge. O liku pokoj-
nika so spregovorili Italo Nicoletto, pred-
sednik antifasisti¢cnega odbora v Brescii,
Boris Iskra, dezelni svetovalec Komunistic-
ne partije Italije, in Ugo Poli, tajnik par-
tijske pokrajinske federacije v Trstu. Pri-
reditev je bila na pobudo krajevne sekci-
je partije iz Kriza. V njenem imenu je go-
ste pozdravil Niko Sirk. Na komemoraciji,
ki se je je udelezilo veliko domacinov in
druzbenopoliti¢nih predstavnikov, sta na-
stopila tudi mo$ki zbor in godba drustva
Vesna,

ENOTNA SLOVENSKA DELEGACIJA
OB PRIHODU OZJEGA ODBORA
SENATNE KOMISIJE
B nadaljevanje s 1. strani
nje in poznavanje, to teznjo pa zagovarjajo
vsi italijanski demokrati in Zive sile kultu-
re. »V tem duhu« — se koncuje izjava E-
notne delegacije, podana v tiskovnem po-
rocilu — »Slovenci pozdravljamo senator-
je, ¢lane ozjega odbora senatne komisije za
ustavna vpradanja in jim zelimo, da bi bil
njihov obisk v nasi deZeli uspesenc.

Rov kraskih krtov

Po vhodu v jamo se za¢ne Rov kraSkih
krtov, ki se v zadnjem delu zozi v vsega
pol metra visok prehod.

Tla, ne samo tega rova, ampak cele ja-
me, so pretezno ilovnata. Stena je v glav-
nem pokrita z njoki, kapniki okrogle ob-
like.

Nekaj metrov pred Prvo dvorano je
»Brezno pod mostom«. To je navadno brez-
no, globoko kakih 6-7 m, nad katerim so
zgradili lesen, kasneje Zelezen most.

Prva dvorana

Po 23 m pridemo iz vhodnega dela ja-
me v Prvo dvorano, ki lezi priblizno 173
m nad morsko gladino. Dvorana je precej
obsezna, saj je dolga 12 m in Siroka 7 m,
visoka pa kakih 10 m.

Pravijo ji »Sejna dvoranac, ker se dvi-
ga sredi nje mogocen kapnik, okoli njega
pa so razporejeni drugi manjsi. Jamarji so
si zamislili, da predstavlja vedji kapnik Zu-
pana, manjsi pa obéinske moze. Po tem je
torej dvorana dobila svoje ime.

Dvorana je polna stojecih in vise¢ih ter
drugih kapnikov. Vise¢i niso vsi enaki. Ne-
kateri so navadni, $picaste oblike in se z
leti debelijo. Drugi pa ostanejo vedno tan-

ki kot svin¢nik in votli, ker zaradi nagle-
ga pretoka vode ne utegne nastajati v nji-
hovi sredini jedro. V Postojnski jami pra-
vijo takim kapnikom »Spageti«.
Znacilnost te dvorane in vse jame na-
sploh so tudi »zavese« in »uSesa«. Uho je
vise¢i kapnik, ki nastane pri kaki razpoki.
Je zelo krhko in tanko ter se dotika po-
vrija le na gornjem delu (na stropu). Naj-
vec¢je uho v Kraljici Krasa je 3 m visoko.
Zavese pa nastajajo kot posledica razliva-
nja vode. Ta so popolnoma pritrjena ob
stenah, le en stranski rob se je ne dotika.
Poleg Prve dvorane je precej globoko
brezno 10 m, ki mu pravijo »Razdvojeno
brezno«, ker ga skala lo¢i na dva dela.

Koralni rov

Po Sejni dvorani se jama nadaljuje v
Koralni rov. Ta je v spodnjem delu malo
5ir8i od Rova kraskih kriov, zato dobimo
tu veliko »koral«. Korale so vrste kapni-
kov, ki so zelo podobni njokom, le da so
tanjsi, Spicasti in zelo ostri.
Druga dvorana

Druga dvorana se razteza v visini 155 m

nad morsko gladino: po vhodu smo se to-
rej spustili za 41 m. (Dalje)



